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Abstract. The Place-Names of Ivangorod District in 1580s as the Data for
the Ingria Historic and Toponymic Vocabulary
The article focuses on the place-names used in Ingria in the 1580s as recorded
in ”Baltiska fogderäkenskaper”. These are the place-names of 62 villages, which
are partly extant (20 villages), yet mostly extinct (since the 18th—19th centuries).
The villages are considered to have originally made up the so-called Ivangorods
län of 1582—1589, whose geographical status is first described in this article.
Each place-name is given with its historic variants, enabling the reader to trace
the alternations in a place-name’s form. Some of the linguistic data revealed
(17 villages) are mapped. 25 place-names remained unidentified. Based on the
place-names found in the collection the area of Ivangorods län is approximately
specified and bordered.

Keywords: Ingermanland, place-names, ”Baltiska fogderäkenskaper”, Ivangorods
län, Ingria historic and toponymic vocabulary.

0. Введение

Статья продолжает наше исследование материалов шведской коллек-
ции «Baltiska fogderäkenskaper» (BFR).

В фокусе работы — Ингерманландия и прилегающие к ней земли
в 80-е годы XVI века. Поскольку подробно изученная шведская Ингер-
манландия 1617—1704 гг. — это лишь промежуточный этап в истории
региона, мы обратились к документам BFR, проливающим свет на под-
робности административной организации некоторых северо-западных
земель Московского государства (с крепостями Ям, Копорье, Иванго-
род и Корела), вошедших в состав Швеции после подписания перво-
го Плюсского перемирия на три года (1583—1586) (STFM 5, 34—36).

Первая попытка представить описание административно-терри-
ториального деления Ингерманландии и смежных территорий в 1583—
1589 гг. предпринята в Дмитриев 2015.

С помощью документов фф. 418, 419, 422, 423 (касающихся Ко-
порского и Ямского ленов) удалось выявить локализацию Ингерман-
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ландии в 1583—1589 гг. в составе шведского государства: Ингерман-
ландией тогда называлась только северная часть Копорского лена, ак-
кумулировавшая земли, лежащие вокруг Копорья, и имевшая выход
к Финскому заливу по побережью северных оконечностей Каргальского
и Кипинского prihodov (öved. socken) (Дмитриев 2015). Поскольку пер-
вая попытка включала в себя лишь описание Копорского и Ямского
уездов, мы решили обратиться к ситуации, сложившейся в 1580-е годы
внутри Ивангородского уезда и части Ямского уезда на Курголовском
полуострове. Трудность работы заключается в отсутствии исследова-
ний по данному вопросу, кроме известного труда Ю. А. Альмквиста,
единственного на сегодня исследователя административного устройст-
ва северо-западных московских земель при шведской власти в 1580-е
годы (Almquist 1917—1923). Он рассмотрел административную органи-
зацию Ямского и Копорского ленов, однако у него отсутствуют какие-
либо упоминания об Ивангородском лене и изменениях, произведен-
ных в нем шведской администрацией.

Для нас важно проанализировать состав населенных пунктов, ока-
завшихся частью географического пространства соседнего государст-
ва.

Актуальность и практическая значимость исследования заключает-
ся в том, что полученные данные будут использованы в подготовке
историко-топонимического словаря Ингерманландии, который пока
будет включать только топонимы Кингисеппского района, т. е. Запад-
ной Ингерманландии — приходы Коземкина, Каттила, Сойккола и час-
тично Каприо.

Некоторые рассматриваемые деревни в определенный период вхо-
дили в состав Эстонской Ингерманландии, которая образовалась после
подписания 2 февраля 1920 г. Тартуского мирного договора между Со-
ветской Россией и Эстонской Республикой. Эстонии отошли Ивангород,
река Росонь и три волости с 13 деревнями (Ванакюля, Венекюля, Кал-
ливере, Коростель, Магербург, Мертвицы, Новая Арсия, Новая Ропша,
Новая Федоровка, Рякяля, Саркюля, Смолка, Ханике), где проживали 2000
человек, в основном финны-ингерманландцы и ижора. Эстонская Ин-
германландия просуществовала 20 лет.

1. Ивангородский лен: проблема границ

Ивангородский уезд при московской администрации относился к Ше-
лонской пятине, территория которой начиналась у побережья Фин-
ского залива (Курголовский полуостров), проходила между реками На-
рова и Луга и уходила далеко на юг, до среднего течения Ловати (Не-
волин 1853).

Согласно А. М. Андрияшеву, который в начале XX века изучал пис-
цовые книги Шелонской пятины, Ивангородский уезд состоял из двух
административных единиц: Ивангорода и Ивангородского Околого-
родья, которое образовалось после основания крепости Ивангород из
земель Петровского погоста Ямского уезда — т. е. после 1492 г. (Андр.).

Ивангородский лен шведские фогты описывали не каждый год, но
начали составлять в нем отчеты по налогам еще до подписания пер-
вого Плюсского перемирия — в 1582 г. (F.415 1582:5), на год раньше опи-
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сания Ямского и Копорского ленов. Далее Ивангородский лен описы-
вался в 1584 (F.425 1584:2), 1585 (F.415:5), 1586 (F.415:7) и 1589 (F.415:9) гг.

Изучая материалы BFR по Ивангородскому лену, мы столкнулись
с проблемой определения постоянных границ этой шведской адми-
нистративной единицы, поскольку состав населенных пунктов, опи-
санный в 1582 г., кардинально отличается от описанного в 1584, 1585,
1586 и 1589 гг.. Например, в тетради за 1582 г. обнаруживаются ад-
министративные единицы Ивангородского лена, vсего шесть  prihodov:
Åmot socken, Zemechi socken, Lizina socken, Pole socken, Åssorna socken,
Kwsomkyla socken (F.415 1582:5). Каждый из них представлен списком
поселений с указанием размера налога, имен налогоплательщиков и
размеров zemelxnyh nadelov.

В целом описание Ивангородского лена в 1582—1589 гг. приведено
не так подробно и единообразно, как Копорского и Ямского. На это
указывает, прежде всего, несколько хаотичный характер упоминания
населенных пунктов, в которых собраны налоги, причем в 1584, 1586
и 1589 гг. документы по Ивангородскому лену дают хозяйственно-эко-
номическую информацию только по Kwsomkyla socken, тогда как про ос-
тальные пять prihodov, кроме их описания в 1582 г., мы ничего не знаем.
Что они представляют собой, еще предстоит выяснить. Таким образом,
Ивангородский лен 1582 г. и Ивангородский лен последующих лет, по
всей видимости, совершенно разные административные единицы.

2. Сравнительный историко-топонимический анализ

Обнаруженные в документах BFR топонимы даются нами v сравни-
тельном историческом контексте с привлечением других русских и
иноязычных документов XVI—XX вв. Материалы BFR будут указаны с
1582 года — F. 415 1582:5,1 по остальным годам: 1584 — F.425 1584:2; 1585
— F.415:5; 1586 — F.415:7; 1589 — F.415:92 — в скобках только номер стра-
ницы. Названия, которые не удалось идентифицировать и локализо-
вать, помечены ●. Поселения, которые удалось идентифицировать и
локализовать, но они к сегодняшнему дню исчезли, помечены ◊.

2.1. Топонимы, зафиксированные в 1582 году и позже и входящие
в Kwsomkyla socken3 (19 названий)

2.1.1. Нелокализованные объекты

1. ●Konnela 1582: Honnela 1584 (2), Kunnella 1585 (4), Kunella 1586 (3),
Kunnela 1589 (3).4
2. ●K¥yriell 1582: – 1584, Kÿriell 1585 (3), Kÿrÿell 1586 (4), Kÿrialebÿ 1589 (10).
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1 К сожалению, листы этой тетради идут без пагинации, поэтому нумеро-
вать мы будем самостоятельно.
2 В этой тетради один и тот же населенный пункт упоминается несколько
раз. Дано первое упоминание; далее в ссылках — остальные фиксации.
3 По нашему мнению, Kwsomkyla socken следует понимать как Куземкинский
prihod, от nazvaniq деревни Куземкино, расположенной в Кингисеппском
районе по берегу р. Луга. Сегодня здесь две деревни Куземкино — Малое
(фин. Pieni-Narvusi) и Большое (фин. Suuri-Narvusi).
4 Kunnela bÿ (11).



3. ●Pelsina 1582: Pelsÿma 1584 (4), Pelsuma 1585 (3), Pelsuma 1586 (5),
Pälswma 1589 (7).5

2.1.2. Идентифицированные объекты

4. Apak¥yle 1582: Apakÿlla 1584 (4), Happekÿlla 1585 (2), Happekÿlla 1586
(2), Hapekÿlla 1589 (6);6 Кикино (Кекино) 1571 (Андр. 453), Keikina by
1618—1623 (Андр. 455), Keikina 1667 (Faber), Kiakina 1699 (Carta), Kia-
kinaby 1704 (Andersin), Киакiна 1704 (Шхон.), Пеипинъ 1727 (Кир.), Ке-
кино 1770 (Шмит), Kiäkina 1827 (Берг.), Кейкино 1834 (Шуб.), Haawikko
1849 (Koeppen), Кейкино 1863 (ТК-3), Кейкино 1906 (Стрельб.), Haavikko
1929 (Must.), Кейкино 1942 (ТККА), Haavikko 1970 (NSS), Haavikko/Кей-
кино/Haaviku 1992 (ITK). Современная деревня Кейкино — 59° 28' С.Ш.
28° 16' В.Д.
5. Arlla 1582: Årla 1584 (2), – 1585, – 1586, – 1589; Орелъ 1571 (Андр. 453),
Mensoi Orell by 1618—1623 (Андр. 455), Kottkoa 1667 (Faber), Kottko hof
1699 (Carta), Kotko hof 1704 (Andersin), Котко 1704 (Шхон.), Орелъ 1727
(Кир.), Орелъ 1770 (Шмит), Kotka 1827 (Берг.), Орелъ 1834 (Шуб.), Kot-
ko 1849 (Koeppen), Орлы 1863 (ТК-3), Орлы 1906 (Стрельб.), Kotko 1929
(Must.), Орлы 1942 (ТККА), Kotko 1970 (NSS), Kotko/Орлы 1992 (ITK).
Современная деревня Орлы — 59° 30' С.Ш. 28° 15' В.Д.
6. ◊Årsia 1582: Arsia 1584 (4), Arsÿa 1585 (3), Arsia 1586 (3), Artzia 1589
(5);7 Lilla Sarenkyla 1699 (Carta), Lilla sarenkÿla 1704 (Andersin), Малая
Росоня 1727 (Кир.), Мал Арси 1770 (Шмит), Lilla Sarenkyla 1827 (Берг.),
М. Арсiя 1834 (Шуб.), Арсiя 1863 (ТК-3), Арсiя 1906 (Стрельб.), Arsians-
sari 1929 (Must.), Арсия 1931 (ТКЛО), Arsiansaari 1970 (NSS), Arsiansaa-
ri/Арсия 1992 (ITK). Предположительно исчезла еще до начала Второй
мировой войны, так как на топографической карте Красной Армии
(ТККА) ее уже нет.
7. Karbala 1582: Kaÿbella 1584 (2) Kaÿepella 1585 (3), Kaÿepella 1586 (3),
Kaibela 1589 (3);8 Кайбала 1571 (Андр. 454), Kaibala by 1618—1623 (Андр.
455), Kaebala 1667 (Faber), Caipala 1699 (Carta), Caipalla 1704 (Andersin),
Каiпала 1704 (Шхон.), Кахбала 1727 (Кир.), Канболы 1770 (Шмит), Kai-
pela 1827 (Берг.), Кайболова 1834 (Шуб.), Arsia 1849 (Koeppen), Кайболо-
ва 1863 (ТК-3), Кайболова 1906 (Стрельб.), Kaipaala 1929 (Must.), Кайбо-
лово 1942 (ТККА), Kaipaala 1970 (NSS), Kaipaala/Кайболово 1992 (ITK).
Современная деревня Кайболово — 59° 44' С.Ш. 28° 02' В.Д.
8. Kontela 1582: Kondella 1584 (2), — 1585, — 1586, Konndola 1589 (8);9 въ
Контин 1571 (Андр. 453), Kontina ö. 1618—1623 (Андр. 455), Kondoa 1667
(Faber), Condoa 1699 (Carta), Condoa 1704 (Andersin), Конны 1727 (Кир.),
Кона 1770 (Шмит), Kondoa 1827 (Берг.), Конная 1834 (Шуб.), Konnu 1849
(Koeppen), Конная 1863 (ТК-3), Конная 1906 (Стрельб.), Konnu 1929
(Must.), Кочново 1942 (ТККА), Konnu 1970 (NSS), Konnu/Конново 1992
(ITK). Современная деревня Конново (Конная, Кочново) — 59° 41' С.Ш.
28° 02' В.Д.
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5 Pälsamme (8), Pälsame (9), Pälsame bÿ (13).
6 Hapekÿlle (8), Hapekÿlle (9), Hapekÿlla (12).
7 Artzia (8), Artzÿa (9), Arizia bÿ (12).
8 Kÿbella (8), Kaÿbela (8) Kaibela bÿ (9), Kaÿbela bÿ (11).
9 Kondola (9), Kondolla (13).



9. Kork¥yla 1582: Korkÿlla 1584 (2), Kurckulla 1585 (5), Kurkulla 1586 (3), Kur-
kukÿla 1589 (6);10 Кургова Гора 1571 (Андр. 453), Kurgura by 1618—1623
(Андр. 455), Kurgula 1699 (Carta), Kurgula hof 1704 (Andersin), Горгóла
1704 (Шхон.), Горбола 1727 (Кир.), Курголово 1770 (Шмит), Kyrgyra 1827
(Берг.), Курголова 1834 (Шуб.), Kurkula 1849 (Koeppen), Кургалова 1906
(Стрельб.), Курголово 1942 (ТККА), Kurkula 1970 (NSS), Kurkula/Курго-
лово 1992 (ITK). Современный поселок Курголово (Кургалаво, Кургало-
ва) — 59° 46' С.Ш. 28° 07' В.Д.
10. Kusomkyler b¥y 1582: Narues 1584 (3), Narffwes 1585 (3), Narffwes 1586
(3), Naruitz 1589 (4);11 Kusemkino by 1618—1623 (Андр. 455), Rosenkina
1699 (Carta), Rosenkina 1704 (Andersin), Коsемкiна 1704 (Шхон.), Кузем-
кiно 1727 (Кир.), Куземкино 1770 (Шмит), Kosemkyna 1827 (Берг.), Ку-
земкино 1834 (Шуб.), Kosemkina 1849 (Koeppen), Куземкина 1863 (ТК-3),
М. Куземкина 1906 (Стрельб), Мал. Куземкино 1942 (ТККА), Narvusi
1970 (NSS), Suuri-Narvusi / Мал. Куземкино или Pieni-Narvusi / Бол.
Куземкино 1992 (ITK). Современная деревня М. Куземкино — 59°37' С.Ш.
28°11' В.Д.
11. K¥yrina 1582: Kÿrÿma 1584 (2), – 1585, – 1586, Kÿriama 1589 (2);12 За-
хонье Кирьяново 1571 (Андр. 454), Keriama by 1618—1623 (Андр., 456),
Kiriam 1667 (Faber), Kÿrjam 1699 (Carta), Kÿriam 1704 (Andersin), Кир-
камъ 1704 (Шхон.), Керьема 1727 (Кир.), Кирьямъ 1770 (Шмит), Kyriam
1827 (Берг.), Киргемя 1834 (Шуб.), Kirjomaa 1849 (Koeppen), Киргемя
1863 (ТК-3), Кирьямо 1906 (Стрельб.), Кирьямо 1942 (ТККА), Kirjamo
1970 (NSS), Kirjamo/Кирьямо 1992 (ITK). Современная деревня Кирья-
мо (Киргемя) — 59° 38' С.Ш. 28° 05' В.Д.
12. ◊Palles 1582: Palles 1584 (2), Palles 1585 (2), Palles 1586 (2), Palles 1589
(5);13 М. Паллiнска 1727 (Кир.), Павлинска 1742 (КИК), Pawlonsko 1742
(IK), Палика 1770 (Шмит), Stora Kusowa 1827 (Бергенгейм), Палися 1834
(Шуб.), Полумыз. Перер􀖞чье 1863 (ТК-3), Перер􀖞чье 1906 (Стрельб.), Мз.
Прир􀖞чье 1916 (КПГ). Исчезла предположительно после 1920-х годов,
так как на топографических картах 1930-х уже не фигурирует.
13. Pernispä 1582: Pärnespää 1584 (1), Pernäspee 1585 (4), Pernäspee 1586
(4), Pärnespä 1589 (4);14 Липово 1571 (Андр. 454), Lipouä [ili] Pernes Pää
by 1618—1623 (Андр. 455), Pernispe 1667 (Faber), Lepoa [ili] Pernispä
1699 (Carta), Lepova [ili] Pernispä 1704 (Andersin), Липово 1727 (Кир.),
Липово 1770 (Шмит), Pernispä 1827 (Берг.), Липова 1834 (Шуб.), Parsipää
1849 (Koeppen), Липова 1863 (ТК-3), Липова 1906 (Стрельб.), Липово 1942
(ТККА), Pärspää 1970 (NSS), Pärspää/Липово/Pärispää 1992 (ITK). Сов-
ременная деревня Липово — 59°46' С.Ш. 28°11' В.Д.
14. ◊Peruk¥yle 1582: Perukÿlla 1584 (3), Perrekÿlla 1585 (4), Perrekÿlla 1586
(4), Pärenkÿlla 1589 (4);15 Perekulla 1667 (Faber), Peräkÿla 1699 (Carta), Päräky-
la 1704 (Andersin), Peräkylä 1827 (Берг.), Бывшiй Перекюль 1834 (Шуб.),
Перкале 1942 (ТККА). Поселение локализовано на южном побережье
оз. Липовское. Трудно сказать, когда именно исчезла эта деревня: ни
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10 Kurkula (8), Kwrkukÿla (8), Kwrkula (9), Kwrkula bÿ (12), Kwrkula (13).
11 Narfes (8), Narfues (9), Narwes bÿ (11).
12 Kÿriamebÿ (8), Kÿriamebÿ (8), Kÿriame (9).
13 Palles (8), Palles (8), Palles (9), Palles bÿ (12).
14 Pärnespää (8), Pärnespää (8), Pärnespä (9), Pärnespä bÿ (11).
15 Pärentkÿlle (8), Pärettkÿlle (9), Pärenntkÿlle (11).



на одной rossijskой карте XVIII века (Кир., Шмит, наследники Хоманна,
Планы генерального межевания) она не фигурирует, а Ф. Ф. Шуберт
зафиксировал эту деревню как «бывшую» уже в 1830-е годы (Шуб.), на
топографической карте («трехверстке») 1863 г. (ТК-3) этой деревни нет.
Однако на топографической карте Красной Армии 1942 г. она «всплы-
вает» (возможно, ошибка) и окончательно исчезает с карт после Второй
мировой войны.
15. ◊Råsonn 1582: – 1584, – 1585, – 1586, – 1589; Росона 1571 (Андр. 453),
Ftoroia Rossona by 1618—1683 (Андр. 456), Orosona 1667 (Faber), Rosana
hoff 1699 (Carta), Rossona Hof 1704 (Andersin), Кiссана 1704 (Шхон.). Пред-
положительно исчезла к началу XVIII века.
16. Sarak¥yla 1582: Sarakÿlla 1584 (2), Sarrekÿlla 1585 (4), Sareckÿlla 1586 (5),
Sarenkÿlla 1589 (2);16 Narofschoi Ostof by 1618—1623 (Андр. 456), Sara-
kulla 1667 (Faber), Särenkÿla 1699 (Carta), Sarenÿla 1704 (Andersin), Са-
гакуля 1727 (Кир.), Sarenkylä 1827 (Берг.), Саркюля 1834 (Шуб.), Saa-
renkylä 1849 (Koeppen), Саркюль 1863 (ТК-3), Саркюль 1906 (Стрельб.),
Саркюла 1942 (ТККА), Saarkylä 1970 (NSS), Saarkylä/Саркюля/Saare -
küla 1992 (ITK). Современная деревня Саркюля — 59° 29' С.Ш. 28° 04'
В.Д.
17. Tesso 1582: Thesso 1584 (4), Theesw 1585 (2), Thesw 1586 (2), Tessw
1589 (7);17 Взвозъ 1571 (Андр. 453), Issuoss by 1618—1623 (Андр. 455), Jsa-
was 1667 (Faber), Jswås 1699 (Carta), Jswås 1704 (Andersin), Иснасъ 1704
(Шхон.), Jзвозъ 1727 (Кир.), Извозъ 1770 (Шмит), Jswas Hoff 1827 (Берг.),
Извозъ 1834 (Шуб.), Tiesuu 1849 (Koeppen), Извозъ 1863 (ТК-3), Извозъ
1906 (Стрельб.), Извоз 1942 (ТККА), Tiensuu/Täyssinä 1970 (NSS), Tien-
suu/Извоз/Teesuu 1992 (ITK). Современная деревня Извоз — 59° 26' С.Ш.
28° 18' В.Д.
18. Wenek¥yla 1582: Wenekÿlla 1584 (3), Wännekÿlla 1585 (4), Wännekÿlla
1586 (4), Wänne kÿlla 1589 (3);18 Илкина 1571 (Андр. 453), Ilkina by 1618—
1623 (Андр. 456), Wanakulla 1667 (Faber), Wainokylä hof by 1699 (Car-
ta), Wanakÿla h: 1704 (Andersin), ВѨнакiла 1704 (Шхон.), Jлкiна 1727
(Кир.), Алкино 1770 (Шмит), Wanakylä 1827 (Берг.), Илкина 1834 (Шуб.),
Wanha kylä 1849 (Koeppen), Илькина 1863 (ТК-3), Илькина 1906 (Стрельб.),
Вана кюла (Илкина) 1942 (ТККА), Vanhakylä 1970 (NSS), Vanhakylä/Ва-
на кюля/ Vanaküla 1992 (ITK). Современная деревня Ванакюля — 59°
31' С.Ш. 28° 11' В.Д.
19. Wenek¥yle 1582: Wenekÿlla 1584 (2), Weenkÿlla 1585 (5), Wäenkÿlla
1586 (5), Wännekÿlle 1589 (8);19 Норовское 1571 (Андр. 446), Narofschi by
1618—1623 (Андр. 456), Wegenkulla 1667 (Faber), Wägenkyla 1699 (Car-
ta), Wägenkÿla 1704 (Andersin), ВѦгенкiла 1704 (Шхон.), Вякуля 1727
(Кир.), Вяйкула 1770 (Шмит), Wägenkylä 1827 (Берг.), Наровская 1834
(Шуб.), Wäikylä 1849 (Koeppen), Венкуль Наровская 1863 (ТК-3), Вен-
куль 1906 (Стрельб.), Венекюла (Вяйкюла) 1942 (ТККА), Väikylä 1970
(NSS), Väiky lä/Венекюля/Veneküla 1992 (ITK). Современная деревня Ве-
некюля (Ванакюля, Венекуля, Венекюла) — 59° 29' С.Ш. 28° 05' В.Д.
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16 Sarenkÿlle (8), Sarenkÿlle (8), Sarenkÿlle (9), Sarenkÿlle (10).
17 Tässw (8), Tässw (9), Tässw bÿ (13).
18 Wentkÿla (8), Wenntkÿlle (8), Wenntkÿlle (9), Wenntkÿlla (10), Ilkena (13).
19 Wännekÿlle (9), Wännekÿlle (11).



2.2. Топонимы, зафиксированные в 1584 году и позже (8 названий)

2.2.1. Нелокализованный объект

20. ●Roffzes 1584 (2), Roffsess 1585 (3), Roffses 1586 (3), Rofzes 1589 (5).20

2.2.2. Идентифицированные объекты

21. ◊Konkela 1584 (3), – 1585, – 1586, Hangela 1589 (13); Анненская 1863
(ТК-3), Анненская 1906 (Стрельб.), Анненская 1931 (ТКЛО), Hankola/Uu-
sikylä 1970 (NSS), Hankola/Анновка 1992 (ITK).
22. K¥yskella 1584 (2), Kÿskella (5), Kÿskella (5), — 1589; въ Кишкин 1571
(Андр. 453), Kischala ö. 1618—1623 (Андр. 455), Kiskina 1667 (Faber), Kis-
kala 1699 (Carta), Kiscala 1704 (Andersin), Кискала 1704 (Шхон.), Каннi-
ста 1727 (Кир.), Писколова 1770 (Шмит), Kischala 1827 (Берг.), Kiiskala
1849 (Koeppen), Тисколова 1834 (Шуб.), Тисколова 1863 (ТК-3), Тисколо-
ва 1906 (Стрельб.), Тисколово 1942 (ТККА), Kiiskala 1970 (NSS), Kiiska-
la/Тисколово 1992 (ITK). Современная деревня Тисколово — 59° 43' С.Ш.
28° 02' В.Д.
23. Laukahus 1584 (2), Laukasw 1585 (4), Lauckasw 1586(4), Laÿkesow 1589
(4);21 Mensoi Ostrof 1618—1623 (Андр. 455), Ostrovah. [i] by 1699 (Carta),
Ostrova hof [i] Bÿ 1704 (Andersin), ОстровiѨ 1704 (Шхон.), Заострове
1727 (Кир.), Острово 1770 (Шмит), Ostroff Hoff 1827 (Берг.), Островъ 1834
(Шуб.), Laukansuu 1849 (Koeppen), Островъ 1863 (ТК-3), Островъ 1906
(Стрельб.), Остров 1942 (ТККА), Laukansuu 1970 (NSS), Laukansuu/Ост-
ров 1992 (ITK). Современный поселок Усть-Луга — 59°40' С.Ш. 28°17' В.Д.
24. ◊Miertwiss 1584 (4), Kulddakÿlla 1585 (5), Kulddakÿlla 1586 (5), Kul-
dakÿla 1589 (5);22 Мертвица 1571 (Андр. 453), Mertuitza by 1618—1623
(Андр. 456), Kullabÿ 1699 (Carta), Kullabÿ 1704 (Andersin), Iкóлла 1704
(Шхон.), Мертвiца 1727 (Кир.), Мертвица 1770 (Шмит), Kullaby 1827
(Берг.), Мертвица 1834 (Шуб.), Мертвицы 1863 (ТК-3), Мертвицы 1906
(Стрельб.), Куллакюла 1942 (ТККА), Kulla/Kullankylä 1970 (NSS), Kul-
laankylä/Мертвицы 1992 (ITK). Предположительно исчезла во время
Второй мировой войны.
25. ◊Mustella 1584 (2), Mustella 1585 (5), Mustella 1586 (5), Mustela 1589 (3);23

Мустей у моря 1571 (Андр. 453), Mustoia by 1618—1623 (Андр. 455), Mus -
talg 1699 (Carta), Мустава 1727 (Кир.), Мустолово 1770 (Шмит), Mus tula
Hoff 1827 (Берг.), Мустолова 1834 (Шуб.). Предположительно исчезла
во второй половине XIX века.
26. Salussus 1584 (4), – 1585, – 1586, – 1589; Сола 1571 (Андр. 453), Sola
by 1618—1623 (Андр. 455), Lautakyla 1699 (Carta), Lautakÿla 1704 (An-
dersin), Сола 1727 (Кир.), Сола 1770 (Шмит), Stora Lautakyla 1827 (Берг.),
Сола 1834 (Шуб.), Salansuu 1849 (Koeppen), Сала 1863 (ТК-3), Сола 1906
(Стрельб.), Сала 1942 (ТККА), Salansuu/Lauttakylä 1970 (NSS), Salansuu/
Сала 1992 (ITK). Современная деревня Сала — 59°25' С.Ш. 28°24' В.Д.
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20 Roffzess (8), Rofzes (9), Rofzes bÿ (11).
21 Laÿkesow (8), Laÿkesow (8), Laÿkesow (9), Laÿkesow bÿ (11).
22 Kwldattkÿlle (8), Kuldatkÿlle (9), Kuldatkÿla (12).
23 Mwstella (8), Mustella (9), Mustela bÿ (11), Mwttela (13).



27. Sutella 1584 (2), – 1585, – 1586, Swddella 1589 (13); Волкова 1727 (Кир.),
Волково 1770 (Шмит), Волкова 1834 (Шуб.), Sutela 1849 (Koeppen), Вол-
кова 1863 (ТК-3), Волкова 1906 (Стрельб.), Волково 1942 (ТККА), Sute-
la 1970 (NSS), Sutela/Волково 1992 (ITK). Современная деревня Волко-
во — 59°32' С.Ш. 28°13' В.Д.

2.3. Топонимы, зафиксированные в 1585 году и позже (14 названий)

2.3.1. Нелокализованные объекты

28. ●Fogelsonngh 1585 (4), Fogelsonngh 1586 (4).
29. ●Mus¥ya grock 1585 (5), Musÿa grock 1586 (5), Musse garke derefne 1589
(13).
30. ●Pallek¥ylla 1585 (2), Pallekÿlla 1586 (2), Palantkÿla 1589 (6).24

31. ●Thamekundh 1585 (5), Thamekund 1586 (5), Tammekondo 1589 (13);
Дубово 1571 (Андр. 453), Dubouie by 1618—1623 (Андр. 456).
32. ●Warmek¥ylla 1585 (5), Warmekÿlla 1586 (5), – 1589.
33. ●Werkua 1585 (5), Weerkua 1586 (5), – 1589; Верхово 1571 (Андр. 452).

2.3.2. Идентифицированные объекты

34. ◊Allek¥ylla 1585 (5), Allekÿlla 1586 (5), Allekÿle 1589 (13);25 Allantkyla
1699 (Carta), Аттенкила 1704 (Шхон.), Alakyla 1827 (Берг.). Исчезла к
началу XVIII века.
35. ◊Dobruua 1585 (5), Dobruua 1586 (5), Dobrouo 1589 (13); Дубровка 1571
(Андр. 452), Dubrofka ö. 1618—1623 (Андр. 455), Dobrofka 1667 (Faber),
Dubrova h. 1699 (Carta), Доброва 1704 (Шхон.), Дубровка 1770 (Шмит),
Dubrofwaby (Dubrofwa Hoff) 1827 (Берг.), Дубровка 1834 (Шуб.), Дуб-
ровка 1863 (ТК-3), Дубровка 1906 (Стрельб.), Дубровка 1931 (ТКЛО),
Suo kylä 1970 (NSS), Suokylä/Дубровка 1992. Предположительно исчез-
ла во время Второй мировой войны или поzже, так как уже в спра-
вочнике «Административно-территориальное деление Ленинградской
области» за 1966 год этой деревни нет.
36. Kallewerra 1585 (5), Kalleweera 1586 (5), Kaluis 1589 (11); Пустошка
на р. Росон􀖞 1571 (Андр. 454), Pustofschi by 1618—1623 (Андр. 456), Pu-
tefschoi 1699 (Carta), Putefschoi 1704 (Andersin), Пȣстоjоки 1704 (Шхон.),
Фитiнска 1727 (Кир.), Фетинская 1770 (Шмит), Postoskie (Rosana Hoff)
1827 (Берг.), Фитинская (Каллеверъ) 1834 (Шуб.), Kalliwier 1849 (Koep-
pen), Фитинка 1863 (ТК-3), Фитинка 1906 (Стрельб.), Калливэре (Фи-
тинка) 1942 (ТККА), Kallivieri 1970 (NSS), Kallivieri/Калливере/Kalli-
vere 1992. Современная деревня Калливере — 59°30' С.Ш. 28°09' В.Д.
37. Kukulla 1585 (2), Kukulla 1586 (2), Kuckukÿlle 1589 (13); Kurowitza by
1618—1623 (Андр. 455), Kuckus 1699 (Carta), Kuckus 1704 (Andersin), Кȣ -
кȣсъ 1704 (Шхон.), Куровiцы 1727 (Кир.), Куровицы 1770 (Шмит), Kuckus
1827 (Берг.), Куровицы 1834 (Шуб.), Kurowitzy 1849 (Koeppen), Курови-
цы 1863 (ТК-3), Куровицы 1906 (Стрельб.), Куровицы 1942 (ТККА), Kuk-
kosi 1970 (NSS), Kukkosi/Куровицы/Kukkuzi 1992 (ITK). Современная де-
ревня Куровицы — 59°31' С.Ш. 28°16' В.Д.
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24 Palentkÿle (8), Palenttkÿle (8), Palentkÿlle (9), Palantkÿla (12).
25 Allekÿllegåre (13).



38. ◊Mull¥y kothk¥y 1585 (5), Mullakothkÿ 1586 (5), Målekottke 1589 (13); Мо-
локотка на Наров􀖞 1571 (Андр. 447), Molokotka 1618—1623 (Андр. 456),
Mellakatko 1699 (Carta), Mellakatko 1704 (Andersin), Мелланъ катко 1704
(Шхон.), Mellankalko 1827 (Берг.). Исчезла к началу XVIII века.
39. ◊Nottik¥ylla 1585 (5), Nottÿkÿlla 1586 (5), – 1589; Нот􀖞я 1571 (Андр.
452), Noteia ö. 1618—1623 (Андр. 454), Notia 1667 (Faber), Notia 1699 (Car-
ta), Notia 1704 (Andersin), Нотiа 1704 (Шхон.), Nodia 1827 (Берг.). Ис-
чезла к началу XVIII века.
40. ◊Presta 1585 (5), Presta 1586 (5), Prista 1589 (13);26 Пристань 1571 (Андр.
446), Pristan Ödhe 1618—1623 (Андр. 446), Pristan 1699 (Carta), Pristen
1704 (Andersin), Пристань 1704 (Шхон.). Исчезла к началу XVIII века.
41. ◊Warffua 1585 (3), Warwa 1586 (2), Wariua 1589 (2);27 Wariuo ö. 1618—
1623 (Андр. 455), [пустошь] 1699 (Carta), [пустошь] 1704 (Andersin), Варь-
ева 1834 (Шуб.), Варево 1906 (Стрельб.), Варево 1942 (ТККА). Предпо-
ложительно исчезла во время Второй мировой войны.

2.4. Нелокализованный объект, зафиксированный в 1586 году

42. ●Öster Perrek¥ylla 1586 (4).

В ходе анализа записей за 1586 г. внимание привлек список дере-
вень на с. 5 тетради № 7 (F.415), которые опустели к моменту регист-
рации хозяйственно-экономического положения края накануне окон-
чания Ливонской войны. Эти поселения идут отдельным списком под
заголовком: «Nÿe opttagnne och ödes hakelandh».28 Среди деревень упо-
мянуты только три, где проживают крестьяне, обрабатывающие зем-
лю; это Kulddakÿla (совр. Мертвицы), Mustella (исчезла) и Prista (исчез-
ла). Остальные причислены к öde (’пустошь’): Kÿskella, Thamekundh,
Dubruua, Nottÿkÿlla, Weerkua, Musÿa grock, Mullakothkÿ, Allekÿlla, Warme -
kÿlla, Kalleweera, Fogelsonngh.

2.5. Топонимы, зафиксированные в 1589 году и позже (20 названий) 

2.5.1. Нелокализованные объекты

43. ●Fodera derefne (13);
44. ●Hakerenne (13);
45. ●Kaskek¥ylle (13);
46. ●Kwsleßa 1589 (13);
47. ●Lennek¥ylle (13);
48. ●Lwdira b¥y (11);
49. ●Målets¥yna (13);
50. ●Mårudh Twtza (13);
51. ●Påluskopretere (13);
52. ●Rennesare (13);
53. ●So¥ykale derefne (13);
54. ●So¥yken Nogoroska (13).
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26 Ustiaprista (13).
27 Warÿua (8), Warÿwa (8), Warÿua (9), Wariua bÿ (12).
28 «Обрабатываемая земля и пустошные gaki».



55. ●Twrilla 1589 (13); Турылево 1571 (Андр. 453), Turiloua ö. 1618—1623
(Андр. 455).
56. ●Rogotena derefne 1589 (13); въ Дубров􀖞 въ Роготин􀖞 Конц􀖞 (Андр.
452).

2.5.2. Идентифицированные объекты

57. Hamela 1589 (2);29 на Б􀖞лом Озер􀖞 1571 (Андр. 453), Belo Osero by
1618—1623 (Андр. 456), Hamila 1667 (Faber), Himalach 1699 (Carta), Hi-
malach 1704 (Andersin), Ганово 1770 (Шмит), Hamilacs 1827 (Берг.), Ха-
молова 1834 (Шуб.), Хомолова 1863 (ТК-3), Хомолова 1906 (Стрельб.),
Хамолово 1942 (ТККА), Hamala 1970 (NSS), Hamala/Хамолово 1992.
58. Kiskenna 1589 (13); Кошкiно 1727 (Кир.), Кошкино 1770 (Шмит), Kos-
kinaby 1827 (Берг.), Кошкино 1834 (Шуб.), Кошкино 1863 (ТК-3), Кош-
кино 1906 (Стрельб.), Кошкино 1942 (ТККА), Koskina/Кошкино 1992. Сов-
ременная деревня Кошкино — 59°26' С.Ш. 28°23' В.Д.
59. ◊Kobula Rutza 1589 (13); въ Кобылников􀖞 Ручью 1571 (Андр. 452), Ko-
builei Rutzei ö. 1618—1623 (Андр. 455), Кобыляка 1790 (ПГМ), Кобыля-
ки 1834 (Шуб.), Кобыляки 1863 (ТК-3), Кобыляки 1906 (Стрельб.), Ко-
быляки 1931 (ТКЛО). Предположительно исчезла во время Второй ми-
ровой войны.
60. ◊Mackela 1589 (13); Mikila 1699 (Carta), Mikilla 1704 (Andersin), Ми-
хiла 1704 (Шхон.), Maltila 1827 (Берг.). Исчезла к началу XVIII века.
61. ◊Songera 1589 (13); Сонгурово 1571 (Андр. 454), Sungura ö. 1618—1623
(Андр. 455), Songoa 1667 (Faber), Sångara 1704 (Andersin). Исчезла к на-
чалу XVIII века.
62. ◊Talle Ruttza 1589 (13); на Таломъ Ручью 1571 (Андр. 452), Taloi Ruz-
tei ö. 1618—1623 (Андр. 454), Tellierusa 1699 (Carta), Tellerusa 1704 (An-
dersin), Tallieroos Hoff 1827 (Берг.). Исчезла к началу XVIII века.

3. Картографирование поселений

Обратимся к картографическим материалам, чтобы продемонстри-
ровать гипотетические ареалы проанализированных географических
объектов. Представим в сравнительном плане ареалы поселений 1582
года, входивших в т. н. Kwsomkyla Sochnn (карта 1), и гипотетический
ареал Ивангородского лена, описанный в 1584—1589 гг. (карта 2). Эти
очертания довольно грубые, поскольку из 62 объектов нам не удалось
локализовать 25.

В табл. 1 даются пояснения к картам.
В первой графе представлены топонимы Kwsomkyla Sochnn. На кар-

те 1 ареал 1 — это топонимы Pernispä (Липово), Perukÿle (исчезла), Kar-
bala (Кайболово), Korkÿla (Курголово), Kontela (Конново), Kÿrina (Кирья -
мо); ареал 2 — Kusomkyler bÿ (М. Кузёмкино), Råsonn (исчезла), Wene -
kÿla (Ванакюла), Arlla (Орлы), Palles (исчезла), Årsia (исчезла), Apakÿle
(Кейкино), Tesso (Извоз); ареал 3 — одно поселение Sarakÿla (Саркю-
ля). Из нелокализованных в пределах Kwsomkyla Sochnn оказались Kon-
nela, Pelsina, Kÿriell.
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29 Hamela (8), Hammela (9), Hammela bÿ (11).



Вторая, третья, четвертая и пятая графы таблicy 1 соответствуют
карте 2 — это фактически все топонимы, зафиксированные в преде-
лах Kwsomkyla Sochnn, плюс все прочие поселения.

Таблица 1
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Kарта 1 Kарта 2

1582
Kwsomkyla
Sochnn
(19 названий)

1584
(25 названий)

1585
(34 названиq)

1586
(35 названий)

1589
(53 названия)

Современное
название

Pernispä Pärnespää Pernäspee Pernäspee Pärnespä Липово
Kusomkyler bÿ Narues Narffwes Narffwes Naruitz Мал. Куземкино
Råsonn – – – – исчезла
Wenekÿla Wenekÿlla Wännekÿlla Wännekÿlla Wänne kÿlla Ванакюля
Perukÿle Perukÿlla Perrekÿlla Perrekÿlla Pärenkÿlla исчезла
Karbala Kaÿbella Kaÿepella Kaÿepella Kaibela Кайболово
Korkÿla Korkÿlla Kurckulla Kurkulla Kurkukÿla Курголово
Kontela Kondella – – Konndola Конново
Konnela Honnela Kunnella Kunella Kunnela ?
Kÿrina Kÿrÿma – – Kÿriama Кирьямо
Sarakÿla Sarakÿlla Sarrekÿlla Sareckÿlla Sarenkÿlla Саркюля
Wenekÿle Wenekÿlla Weenkÿlla Wäenkÿlla Wännekÿlle Венекюля
Arlla Årla – – – Орлы
Palles Palles Palles Palles Palles исчезла
Årsia Arsia Arsÿa Arsia Artzia исчезла
Apakÿle Apakÿlla Happekÿlla Happekÿlla Hapekÿlla Кейкино
Tesso Thesso Theesw Thesw Tessw Извоз
Pelsina Pelsÿma Pelsuma Pelsuma Pälswma ?
Kÿriell – Kÿriell Kÿrÿell Kÿrialebÿ ?

30
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1582
Kwsomkyla
Sochnn
(19 названий)

1584
(25 названий)

1585
(34 названий)

1586
(35 названий)

1589
(53 названия)

Совре-
менное
название

– Konkela – – Hangela исчезла
– – – – Songera исчезла
– Mustella Mustella Mustella Mustela исчезла
– Kÿskella Kÿskella Kÿskella Kiskenna Тисколово
– Sutella – – Swddella Волково
– Roffzes Roffsess Roffses Rofzes ?
– Laukahus Laukasw Lauckasw Laÿkesow Усть-Луга
– Salussus – – – Сала
– Miertwiss Kulddakÿlla Kulddakÿlla Kuldakÿla исчезла
– – Pallekÿlla Pallekÿlla Palantkÿla ?
– – Warffua Warwa Wariua исчезла
– – Kukulla Kukulla Kuckukÿlle Куровицы
– – – Öster

Perrekÿlla
– ?

– – Thamekundh Thamekund Tammekondo ?
– – Dobruua Dobruua Dobrouo исчезла
– – Nottikÿlla Nottÿkÿlla – исчезла
– – Werkua Weerkua – ?
– – Musÿa grock Musÿa grock Musse garke

derefne
?

– – Mullÿ kothkÿ Mullakothkÿ Målekottke iсчезла
– – Allekÿlla Allekÿlla Allekÿle исчезла
– – Warmekÿlla Warmekÿlla – ?
– – Kallewerra Kalleweera Kaluis Калливере
– – Fogelsonngh Fogelsonngh – ?
– – Presta Presta Prista исчезла
– – – – Hamela Хамолово
– – – – Lwdira bÿ ?
– – – – Rennesare ?
– – – – Hakerenne ?
– – – – Kaskekÿlle ?
– – – – Markela исчезла
– – – – Lemekÿlle ?
– – – – Twrilla ?
– – – – Måletsÿna ?
– – – – Påluskopretere ?
– – – – Kwslessa ?
– – – – Talle Ruttza исчезла
– – – – Mårudh Twtza ?
– – – – Kobula Ruzta исчезла
– – – – Rogotena derefne ?
– – – – Fodera derefne ?
– – – – Soÿkale derefne ?
– – – – Soÿken Nogoroska ?



В табл. 2 показано распределение всех 62 проанализированных по-
селений по трем группам: современные, исчезнувшие локализованные
и нелокализованные.

Таблица 2 

На современные карты 3, 4 и 5 нанесены не существующие сего-
дня деревни. Часть деревень попадает в ареал Эстонской Ингерман-
ландии — карты 4 и 5.

Анализ состава населенных пунктов Ивангородского лена показал,
что в 1589 году некоторые поселения тоже имели административную
привязку, однако это был не prihod. Так, на с. 13 тетради № 9 (F. 415)
приведен список населенных пунктов (половина попала в п. 5.1) под
заголовком: «Obesatte bÿer som öfuer 24 ähr öde legett hafuer på Pärnespä
landett».30 Pärnespä landett (’земля Липово’) здесь, на наш взгляд, чет-
кое указание на административную совокупность: Kurkukÿlle,  Mustela,
Kaskekÿlle, Swddella, Rennesare, Hakerenne, Kiskenna, Kondolla, Hangela,
Markela, Lennekÿlle, Twrilla, Ustiaprista, Måletsÿna, Pålåskopretere,  Tamme -
kondo, Kwsleßa, Allekÿllegåre. Всего 18 поселений, 9 из них, к сожале-
нию, пока не реконструируемы.
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Ныне существующая деревня
(20 объектов)

Исчезнувшая,
локализованная
деревня
(17 объектов)

Деревня без локализации
и аналогов
в документах XVII—XX веков
(25 объектов)

Apakÿle — Кейкино Allekÿlla Fodera derefne
Arlla — Орлы Årsia Fogelsonngh
Hamela — Хамолово Dobruua Hakerenne
Kallewerra — Калливере Kobula Rutza Kaskekÿlle
Karbala — Кайболово Konkela Konnela
Kiskenna — Кошкино Mackela Kwsleßa
Kontela — Конново Miertwiss Kÿriell
Korkÿla — Курголово Mullÿ kothkÿ Lennekÿlle
Kukulla — Куровицы Mustella Lwdira bÿ
Kusomkyler bÿ — М. Кузeмкино Nottikÿlla Måletsÿna
Kÿrina — Кирьямо Palles Mårudh Twtza
Kÿskella — Тисколово Perukÿle Musÿa grock
Laukahus — Усть-Луга Presta Öster Perrekÿllа
Pernispä — Липово Råsonn Pallekÿlla
Salussus — Сала Songera Påluskopretere
Sarakÿla — Саркуль Talle Ruttza Pelsina
Sutella — Волково Warffua Rennesare
Tesso — Извоз Roffzes
Wenekÿla — Ванакюля Rogotena derefne
Wenekÿle — Венекюля Soÿkale derefne

Soÿken Nogoroska
Thamekund
Twrilla
Warmekÿlla
Werkua

30 «Пустые деревни, которые за 24 года превратились в пустоши и входят в
Pärnespä landett».

2*



Если сравнить состав поселений в Pärnespä landett с составом деревень
в Kwsomkyla Sochnn в 1582 г., можно увидеть, что это были две разные
административные единицы в пределах Ивангородского лена (табл. 3).

На той же с. 13 № 9 (F. 415) приведен список деревень, превра-
тившихся в пустоши, но при этом с пометой, что все они лежат меж-
ду Ямгородской частью и Ивангородской частью: «Denne ödes bÿer
ähre ligend emilenn Jammegårudh alfuen, Jwanegårudh alfuenn»: Fodera
derefne, Mårudh Twtza, Soÿkale derefne, Soÿken Nogoroska, Kobula  Rutza,
Rogotena derefne, Talle Ruttza, Kÿskena derefne, Mußegarke derefne.

В этом списке примечательно, что рус. деревня передано как швед.
derefne, и это редкий случай, если не единственный. По крайней мере,
на шведских картах Ингерманландии XVII века, а также в шведских пис-
цовых книгах Ижорской земли XVII века мы еще не встречали такого
варианта, и там, где было необходимо, шведские писцы и картографы
добавляли слово by ’деревня’ к русским топонимам по аналогии с мор-
фологической структурой своих названий поселений. Чем руководство-
вались шведские фогты 1580-х годов, когда в одном случае писали de-
refne, в другом — фин. kÿla/kÿlle/kulla/kÿlla, а в третьем — швед. bÿ,
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трудно сказать, по крайней мере, на данном этапе никакой выстроен-
ной логической системы географических апеллятивов для передачи рус-
ских и финских топонимов XVI века шведскими писцами мы не видим.

Таблица 3 
1582 Kwsomkyla Sochnn 1589 Pärnespä landett

Pernispä –
Kusomkyler bÿ –
Råsonn –
Wenekÿla –
Perukÿle –
Karbala –
Korkÿla Kurkukÿlle
Kontela Kondolla
Konnela –
Kÿrina –
Sarakÿla –
Wenekÿle –
Arlla –
Palles –
Årsia –
Apakÿle –
Tesso –
Pelsina –
Kÿriell –

– Mustela
– Kaskekÿlle
– Swddella
– Rennesare
– Hakerenne
– Kiskenna
– Hangela
– Markela
– Lennekÿlle
– Twrilla
– Ustiaprista
– Måletsÿna
– Pålåskopretere
– Tammekondo
– Kwsleßa
– Allekÿllegåre

4. О землевладении в Ивангородском лене в 1580-е годы

Обратимся к именам землевладельцев, которым шведское правитель-
ство predostavlqlo nadely в 18 деревнях Ивангородского лена. В 1582—
1589 гг. в документах BFR по Ивангородскому лену обнаружены сле-
дующие имена:
1. Buldak, или Boldak Rÿße baioren — Allekÿlla/Allekÿle (исчезла)
2. Erßon Arffuid, или Erichsonn Arffwidh — Årsia/Arsia (Арсия), Palles (?)
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3. Erßon Henrich, Rÿtt — Arlla (Орлы)
4. H ¥ynrikson Olof — Prista (исчезла)
5. H ¥ynrikßonn Caarl — Sarenkÿlla (Саркуль)
6. ille Abram, Rÿtt — Apakÿle (Кейкино)
7. Johanßonn Erich — Tesso (Извоз)
8. Larßonn Olof — Pälswma (?)
9. Maningh Anders, или Maridh Anders — Wännekÿlla/Wänne kÿlla (Вана-
кюля)
10. Mas Gamble — Songera (исчезла)
11. Mattzsonn Bertill, или Matzonn Bärtill — Kalleweera/Kaluis (Калливе-
ри)
12. Olßon Daniell — Karbala (Кайболово), Konnela (?), Kurkukÿla (Кур-
голово)
13. Tomeson Hans, или Tomeßonn Hanns — Mullakothkÿ/Målekottke (ис-
чезла)
14. Tomesonn Mattz — Fogelsonngh (?)
15. Walos Wellium, или Walles Wällem — Dobruua/Dobrouo (исчезла)

Их точные имена и судьбы еще предстоит выяснить (табл. 4).

Таблица 4
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№

Название
по BFR

Совре-
менное
название

Имена землевладельцев по годам

1582 1584 1586 1589
1 Allekÿlla/

Allekÿle
исчезла – – Buldak

(6 об.)
Boldak
Rÿße
baioren

2 Apakÿle Кейкино Abram ille Rÿtt
(4 об.)

– – –

3 Arlla Орлы Henrich Erßon Rÿtt
(6 об.)

– – –

4 Årsia/Arsia исчезла Arffuid Erßon
(3 об.)

Arffwidh
Erichsonn

– –

5 Dobruua/
Dobrouo

исчезла – – Wellium
Walos
(6 об.)

Wällem
Walles

6 Fogelsonngh ? – – Mattz
Tomesonn
(1 об.)

–

7 Kalleweera/
Kaluis

Калливери – – Bertill
Mattzsonn
(5 об.)

Bärtill
Matzonn

8 Karbala Кайболово Daniell Olßon
(2 об.)

– – –

9 Konnela ? Daniell Olßon
(2 об.)

– – –

10 Kurkukÿla Куровицы – – – Daniell
Olßonn

11 Mullakothkÿ/
Målekottke

исчезла – – Hans
Tomeson
(1½ об.)

Hanns
Tomeßonn

12 Palles исчезла Arffuid Erßon
(5 об.)

Arffwedh
Erichsonn

– –



5. Выводы

В результате проведенного сравнительного историко-топонимическо-
го анализа мы пришли к следующим заключениям:
1. В BFR представлены уникальные документы по истории и топони-
мике Северо-Запада России 1580-х годов, которые мало изучены в рос-
сийской историографии (Дмитриев 2015). Массив полученных в ходе
анализа данных будет использован при подготовке историко-топони-
мического словаря Ингерманландии.
2. Ивангородский лен был независимой административно-территори-
альной единицей шведского государства в 1582—1589 гг., не входил ни
в Ингерманландию (локализована в Дмитриев 2015), ни в более круп-
ные образования — пятины. Шведские фогты начали описывать его
за год до официального подписания первого Плюсского перемирия,
когда де-юре земля находилась еще в составе Московского государст-
ва, а де-факто уже принадлежала Швеции.
3. Топонимия Ивангородского лена представлена непоследовательно
и несистемно: с 1582 г. по 1589 количество описываемых шведскими
фогтами поселений увеличилось с 19 до 62, причем многие объекты
встречаются на бумаге лишь раз. Из 62 поселениj 20 сохранилiсь се-
годня, 17 исчезли, но их удалось локализовать (они были картографи-
рованы), а 25 остались нелокализованными и неидентифированными.
4. Материалы за 1582 г. показывают, что в пределах Ивангородского
лена существовало шесть отдельных административных единиц — pri -
hodov (öved. socken): Åmot socken, Zemechi socken, Lizina socken, Pole  socken,
Åssorna socken, Kwsomkyla socken, однако в 1584—1589 гг. Ивангородский
лен описывается с другим составом населенных пунктов.
5. В 1589 г. В Ивангородском лене регистрируется административная
единица — Pärnespä landett. 99% объектов ее не удалось локализовать
и идентифицировать. Состав поселений Pärnespä landett отличается
от состава поселений Kwsomsyla Sochnn.
6. Раздача zemelxnyh nadelov в Ивангородском лене производилась в
1582, 1584, 1586 и 1589 гг. Больше всего владений зарегистрировано в
1589 г., меньше всего — в 1584 г. Всего было зарегистрировано 18 по-
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№

Название
по BFR

Совре-
менное
название

Имена землевладельцев по годам

1582 1584 1586 1589
13 Pälswma ? – – – Olof

Larßonn
14 Prista исчезла – – – Olof

Hÿnrikson
15 Sarenkÿlla Саркуль – – – Caarl

Hÿnrikßonn
16 Songera исчезла – – – Gamble

Mas
17 Tesso Извоз Erich Johanßonn

(5 об.)
– – –

18 Wännekÿlla/
Wänne kÿlla

Ванакюля – – Anders
Maningh
(8 об.)

Anders
Maridh



селений и 15 землевладельцев, некоторые imeli nadely в более чем
одном населенном пункте. Следует отметить, что многие поселения
фигурируœт в ареале между современными городами Нарва и Кин-
гисепп и к северу от них.

Address

A. V. Dmitrijev
Saint Petersburg State Polytechnical University
E-mail: avd84@list.ru

Сокращения

Андр. — А. М. А н д р и я ш е в, Материалы по исторической географии
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och Bengt Oxenstierna m. fl. 1600-talets senare hälft. — Riksarkivet. Kartor och rit-
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